In his fĳirst circular movement (2:1-4:54) Jesus the protagonist travelled through Galilee, Judea, Samaria, and fĳinally returned to Galilee. But in the second movement (5:1-10:21), as Stibbe (1993: 89) states, "the focus is much on Jesus' more localized movements in Jerusalem, particularly in the area of the Temple courts (7:14, 28; 8:20, 59; 10:23) ." John, thus, shifts the emphasis from the Cana-to-Cana movement (2:1-4:54) to the Jerusalem-centric movements (5:1-10:21; cf. Neyrey, 2007: 101) .
Setting of the Dialogue
At the outset, the narrator describes a religious and architectural setting with a purpose in mind.1 The setting is described at the beginning of the narrative in detail, near the Sheep Gate pool in Jerusalem (vv. 1-6a).2 The terrain of setting and dialogue mutually complement each other. Stibbe (1993: 74) says that, "The narrator's statement in 5:1 that Jesus went up to Jerusalem for a feast of the Jews is of symbolic importance. It announces the intention of the storyteller to show Jesus as one who replaces existing religious feasts with his own person."3 But as the dialogue advances, the exact setting changes to the temple premises. This is a literary tactic of the narrator to show the vibrant movement and the dramatic activity of the characters. After narrating the physical setting of the story in v. 3, the narrator addresses the kind of people attached to the story, generally called ἀσθενούντων (see Brown, 1966: 207) . He brings three specifĳic groups of people to the notice of the reader, τυφλῶν, χωλῶν, and ξηρῶν.4 In vv. 5-6a, the narrator narrows down the details to direct the reader to the specifĳic interlocutor of the story. Here, Jesus' attention falls on a person "who had been ill for thirty-eight years" and there begins the dialogue.
The narrative as a whole begins in v. 1 with the sequential phrase Μετὰ ταῦτα ('after this').5 Chap. 5 inaugurates the trend of the Sabbath conflicts and the growing oppositions of the Jews in the gospel. Resseguie (2005: 88) says that, "When Jesus heals on the Sabbath, the highly charged religious setting is essential to the plot and point of view."6 The narrator is very specifĳic in explaining the aspects of the entire chapter in the following sequence: fĳirst, connection verse between chaps. 4 and 5 (v. 1);7 second, setting description of the narrative (vv. 2-6a);8 third, fĳirst exchange of the story: dialogue between Jesus and the invalid man (vv. 6b-9a);9 fourth, second exchange: dialogue between Jews and the healed man (vv. 9b-13);10 fĳifth, third exchange: Jesus' dialogue with the healed man in the temple (v. 14);11 sixth, fourth exchange: the healed man discloses the identity of the healer to the Jews (v. 15);12 seventh, fĳifth exchange: 4 Neyrey (2007: 101) comments that, "The story opens at a pool where many 'unwhole' people are gathered (invalids-blind, lame, and paralyzed), but switches to the Temple, where observant Judeans confront the invalid man (5:10-13). These places correspond to the persons in them; at the pool are people who are unwhole and thus unclean, but in the Temple, all persons must be whole and clean." 5 Köstenberger (2004: 177; cf. Ridderbos, 1997: 184; Keener, 2003: 63) states that, "The expression 'after these things' marks the passing of an identifĳied period of time (cf. 2:12)." 6 Newman and Nida (1980: 141) say that, "In his dialogue with the Samaritan woman Jesus declared that he had the power to give life-giving water; now, by healing the lame man, Jesus reveals his life-giving power (vv. 1-9a) . This healing takes place on a Sabbath day and so leads to a conflict between Jesus and the Jewish authorities (vv. 9b-15) ." 7 Cf. Carson, 1991: 240; Malina and Rohrbaugh, 1998: 111; Newman and Nida, 1980: 142. 8 In vv. 2-6a the following things are described: fĳirst, where the event happens? (in Jerusalem); second, the specifĳic location (by the Sheep Gate, beside the pool); third, descriptions about the pool (name, "Beth-zatha"; which has fĳive porticoes); fourth, the kind of people by the pool area (many invalids: blind, lame, and paralyzed); and fĳifth, about the man (ill for 38 years). 9
Jesus' two utterances and the invalid's one utterance together make the exchange an action-oriented one.
